
석화지 - 스튜디오 시그마 & DXD 

My Precious, Hwa-Ji by Studio Sigma & DXD 

Copyright © 2022 by MZFAMILY INC. 

All rights reserved.

This Russian edition is published by arrangement with MZFAMILY INC. 

Russian Edition © 2024 by EKSMO Publishing House

Studio Sigma & DXD.

С88  Моя прекрасная Хва Джи. Том 2 / Studio Sigma & DXD ; [перевод 

с корейского В. Попоудиной]. — Москва : Эксмо, 2024. — 320 с. : 

ил. — (Young Adult. Манхва. Моя прекрасная Хва Джи).

ISBN 978-5-04-200541-1

Хва Джи вместе с Ансоком и Джагяк отправляются на север, чтобы навестить семью девуш-
ки в ссылке. Госпожа не догадывается, что Ансок куда ближе к императору и знает гораздо боль-
ше, чем говорит. Тем временем Его Величество все еще откладывает назначение наследного 
принца, а за его спиной уже плетутся интриги и начинается борьба за престол. Ансок считает, 
что семью Хва несправедливо обвинили и намеревается провести расследование. Но что будет, 
когда Хва Джи узнает, что ее подруга Джагяк и учитель Ансок, которому она открыла свое серд-
це, вовсе не те, за кого себя выдают?

УДК  821.531(084) 
ББК  84(5Кор)-80

© Попоудина В., перевод на русский язык, 2024
© Оформление. ООО «Издательство «Эксмо», 2024ISBN 978-5-04-200541-1

Литературно-художественное издание

YOUNG ADULT. МАНХВА. МОЯ ПРЕКРАСНАЯ ХВА ДЖИ

Studio Sigma & DXD

МОЯ ПРЕКРАСНАЯ ХВА ДЖИ 

ТОМ 2

Ответственный редактор М. Сухушина

Редактор В. Бирюкова

Младший редактор Л. Ребусевич

Художественный редактор И. Сауков

Технический редактор О. Лёвкин

Компьютерная верстка К. Карнаухова

Корректоры Н. Кушнаренко, В. Соловьева

Художественное оформление И. Пинчука

Страна происхождения: Российская Федерация

Шығарылған елі: Ресей Федерациясы

Дата изготовления / Подписано в печать 05.06.2024.  

Формат 62x921/
16

. Гарнитура «Irina».  

Печать офсетная. Бумага мелованная матовая.  

Усл. печ. л. 21,13. Тираж          экз. Заказ

ООО «Издательство «Эксмо»

123308, Россия, г. Москва, ул. Зорге, д. 1, стр. 1, эт. 20, каб. 2013. Тел.: 8 (495) 411-68-86. 

Home page: www.eksmo.ru     E-mail: info@eksmo.ru

Өндіруші: «Издательство «Эксмо» ЖШҚ 

123308, Ресей, Мәскеу қаласы, Зорге көшесі, 1-үй, 1-құрылыс, 20 қабат, 2013-каб.  

Тел.: 8 (495) 411-68-86.     Home page: www.eksmo.ru     E-mail: info@eksmo.ru.

Тауар белгісі: «Эксмо»

Интернет-магазин : www.book24.ru

Интернет-магазин : www.book24.kz 

Интернет-дүкен : www.book24.kz

Импортёр в Республику Казахстан ТОО «РДЦ-Алматы».

Қазақстан Республикасына импорттаушы «РДЦ-Алматы» ЖШС.

Дистрибьютор и представитель по приему претензий на продукцию  

в Республике Казахстан: ТОО «РДЦ-Алматы»

Дистрибьютор және Қазақстан Республикасында өнімге шағымдар 

қабылдау жөніндегі өкіл: «РДЦ-Алматы» ЖШС.

Алматы қ.,  Домбровский көш., 3 «а», литер Б, офис 1.

Тел.: 8 (727) 251-59-90/91/92.  E-mail: RDC-Almaty@eksmo.kz

Сведения о подтверждении соответствия издания согласно законодательству РФ  

о техническом регулировании можно получить на сайте Издательства «Эксмо»:  

www.eksmo.ru/certification

Техникалық реттеу туралы РФ заңнамасына сай басылымның сәйкестігін растау  

туралы мәліметтерді мына адрес бойынша алуға болады: http://eksmo.ru/certification/

Произведено в Российской Федерации 

Ресей Федерациясында өндірілген

Сертификаттауға жатпайды

18+

Все права защищены. Книга или любая ее часть не может быть скопирована, воспроизведена в электронной  
или механической форме, в виде фотокопии, записи в память ЭВМ, репродукции или каким-либо иным способом,  

а также использована в любой информационной системе без получения разрешения от издателя. Копирование,  
воспроизведение и иное использование книги или ее части без согласия издателя является незаконным  

и влечет уголовную, административную и гражданскую ответственность.





Это великая Это великая 
честь, Ваше честь, Ваше 
Величество.Величество.

ШУРХШУРХ

Ваше Величе-Ваше Величе-
ство, за дове-ство, за дове-
рие, которое Вы рие, которое Вы 
мне оказали…мне оказали…

Я ПОЖЕРТВУЮ СВОЕЙ Я ПОЖЕРТВУЮ СВОЕЙ 
ЖИЗНЬЮ, ЧТОБЫ ОТПЛАТИТЬ.ЖИЗНЬЮ, ЧТОБЫ ОТПЛАТИТЬ.

ПРОДОЛЖЕНИЕ ПРОДОЛЖЕНИЕ 
СЛЕДУЕТ...СЛЕДУЕТ...



Я знаю… Я знаю… 
Власть для Власть для 
тебя ничего тебя ничего 
не значит.не значит.

Если бы он не Если бы он не 
заботился обо мне заботился обо мне 
от всего сердца, от всего сердца, 
то не получил бы то не получил бы 
место в сыскном место в сыскном 

ведомстве.ведомстве.

Если бы не Если бы не 
я, он бы уже я, он бы уже 
отомстил за отомстил за 
мать и сестру мать и сестру 

и ушел…и ушел…

Я не позволю Я не позволю 
твоей искреннос-твоей искреннос-
ти быть нап-ти быть нап-

расной.расной.

ВШУХВШУХ

Ваше Величество, Ваше Величество, 
это!..это!..

Все столич-Все столич-
ные войска ные войска 
в твоем рас-в твоем рас-
поряжении.поряжении.

С это-С это-
го момента го момента 
защищай защищай 
меня.меня.

СЖАЛСЖАЛ



Я не могу зани-Я не могу зани-
мать должность мать должность 

чиновника.чиновника.

К тому же даже К тому же даже 
если Вы не будете если Вы не будете 
императором, то императором, то 
не сможете по-не сможете по-
зволить это зволить это 
лекарство.лекарство.

Я сказал тебе Я сказал тебе 
стать императо-стать императо-
ром, а не занять ром, а не занять 
чиновничью долж-чиновничью долж-

ность.ность.

Успокоитесь, если Успокоитесь, если 
я оставлю себе я оставлю себе 
еще один шрам еще один шрам 

на лице?на лице?

Идиот!..Идиот!..

Х Л О П

!..!..



Джагяк, что Джагяк, что 
случилось?случилось?

Ничего тако-Ничего тако-
го. Это из-за го. Это из-за 
действия зо-действия зо-
лотого элик-лотого элик-

сира.сира.

Золотого Золотого 
эликсира?!.эликсира?!.

Кто-то подде-Кто-то подде-
лал рецепт Его лал рецепт Его 
ВеличестваВеличества

И с его по-И с его по-
мощью усилил мощью усилил 
действие элик-действие элик-
сира бессмер-сира бессмер-

тия.тия.

ШУРХШУРХ

Если он мог Если он мог 
контролировать, контролировать, 
что попадает что попадает 
в пищу…в пищу…

Ко Ансок, Ко Ансок, 
я назначу я назначу 

тебя наслед-тебя наслед-
ным принцем.ным принцем.

И оставлю И оставлю 
трон.трон.

ТРЯ

СЬ

ТРЯ

СЬ

ТРЯСЬ

ТРЯСЬ



Да.Да.

БАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХБАХ !!

Ваше Вели-Ваше Вели-

чество, прошу, чество, прошу, 

успокойтесь!..успокойтесь!..

……

Ваше Ваше 

Величество?!Величество?!



Здесь собраны Здесь собраны 
все записи.все записи.

Узнайте, Узнайте, 
с кем виделись с кем виделись 
наложница Ён, наложница Ён, 
наложница Ян наложница Ян 
и старшая на-и старшая на-
ложница Со.ложница Со.

Также нужно Также нужно 
пустить слух пустить слух 
о том, что мы о том, что мы 
схватили им-схватили им-
ператорского ператорского 

лекаря.лекаря.

Дядя… Его Вели-Дядя… Его Вели-
чество нельзя на-чество нельзя на-
звать мудрейшим звать мудрейшим 
императором, но он императором, но он 
неглупый человек.неглупый человек.

Невозможно Невозможно 
его так просто его так просто 

обмануть.обмануть.

Судя по записям, Судя по записям, 
ничего странного ничего странного 
нет, тогда кто…нет, тогда кто…

Второй принц? Второй принц? 
Нет, он сла-Нет, он сла-
бее великого бее великого 
и третьего.и третьего.

К тому же К тому же 
его мать не его мать не 
фаворитка фаворитка 
императора.императора.



……

Я пойду.Я пойду.

Позаботься Позаботься 
о Его Вели-о Его Вели-

честве.честве.

Конечно.Конечно.

Приветствую Приветствую 
Вас, Ваше Вас, Ваше 
Величество!Величество!

БУХБУХ



Как и его мать, Как и его мать, 
он не любит он не любит 
конкуренцию, конкуренцию, 
но он умный но он умный 

ребенок.ребенок.

Если его хоро-Если его хоро-
шо обучить, он шо обучить, он 
станет достой-станет достой-
ным человеком.ным человеком.

!..!..

Благодарю, Благодарю, 
Ваше Ваше 

Величество.Величество.

Это хоро-Это хоро-
шая новость шая новость 
для шестого для шестого 
принца.принца.

Приложи все Приложи все 
усилия для усилия для 
решения решения 
проб лемы.проб лемы.

Кто бы ни Кто бы ни 
был прича-был прича-
стен, он по-стен, он по-
несет суровое несет суровое 
наказание.наказание.

Да, Ваше Да, Ваше 
ВеличествоВеличество

Ваше Величество, Ваше Величество, 
прибыла лекарь прибыла лекарь 

Джагяк.Джагяк.



Унесите его.Унесите его.

ВЖУХ

ВЖУХ

Прости.Прости.

Я больше Я больше 
не притронусь не притронусь 

к этому к этому 
лекарству.лекарству.

Прикасаться Прикасаться 
к такому лекар-к такому лекар-
ству – я, по-ству – я, по-
хоже, сошел хоже, сошел 

с ума.с ума.

Лучше заранее Лучше заранее 
подготовить на-подготовить на-
следника и пере-следника и пере-
дать ему трон…дать ему трон…

Если ты так Если ты так 
хочешь, то мо-хочешь, то мо-
жешь оставить жешь оставить 
шестого принца шестого принца 
рядом с собой.рядом с собой.



По-пощадите!..По-пощадите!..

Кха!Кха!

ККХХА!А!

ККХХЕ!Е!
Я правда Я правда 
все скажу, все скажу, 

пожалуйста!..пожалуйста!..

Я дал тебе ле-Я дал тебе ле-
карство, кото-карство, кото-
рое принимает рое принимает 
Его Величество.Его Величество.

Будь Будь 
благодарен за благодарен за 
такую великую такую великую 

милость.милость.

БАХБАХ
ТРЯСЬТРЯСЬ

ТРЯСЬТРЯСЬ



И у меня И у меня 
есть верный есть верный 

Нэбок…Нэбок…
Я не помню,Я не помню,

когда на-когда на-
чал принимать чал принимать 

лекарства.лекарства.

Мы доставили Мы доставили 
лекаря.лекаря.

И нашли И нашли 
оставшийся оставшийся 
эликсир бес-эликсир бес-

смертия. смертия. 

ВЖУХВЖУХ

То лекарство, ко-То лекарство, ко-
торое ты препод-торое ты препод-
нес Его Величеству, нес Его Величеству, 
должно быть, спо-должно быть, спо-
собно вылечить от собно вылечить от 
всех болезней.всех болезней.

Так почему Так почему 
бы тебе само-бы тебе само-
му не попро-му не попро-
бовать эликсир бовать эликсир 
бессмертия?бессмертия?

АХАХ



Я совершил Я совершил 
смертный смертный 
грех.грех.

Да, Ваше Да, Ваше 
Высочество.Высочество.

Нэбок, иди Нэбок, иди 
и принеси за-и принеси за-
писи о еже-писи о еже-
дневных делах дневных делах 
императора.императора.

Вы зна-Вы зна-
ли, что это ли, что это 
вредно, так вредно, так 

чточто

Если бы он Если бы он 
знал, то жизнь знал, то жизнь 
бы свою поло-бы свою поло-
жил, но оста-жил, но оста-
новил меня.новил меня.

Нэбок ни Нэбок ни 
о чем не о чем не 
знал.знал.

Ему плевать Ему плевать 
на мой на мой 

авторитет,авторитет,
но, в отли-но, в отли-
чие от моих чие от моих 
сыновей, он сыновей, он 
заботится обо заботится обо 

мне.мне.

вы должны быть вы должны быть 
благодарны за благодарны за 

то, что избежали то, что избежали 
полного уничто-полного уничто-
жения семей.жения семей.

Не так Не так 
ли, евнух ли, евнух 
Нэбок?Нэбок?



ВЗ
ДР

ОГ
ВЗ

ДР
ОГ

Каков будет Каков будет 
результат…результат…

Я расскажу Я расскажу 
вам.вам.

Хорошо, Хорошо, 
хорошо. Твоя хорошо. Твоя 

взяла.взяла.

Я больше не Я больше не 
прикоснусь прикоснусь 
к ним.к ним.

Да, Ваше Да, Ваше 
Высочество.Высочество.

Раз я не могу Раз я не могу 
наказать Его наказать Его 
Величество, то Величество, то 
накажу этих накажу этих 

людей.людей.

необходимо найти необходимо найти 
всех, кто прича-всех, кто прича-
стен к этому, на-стен к этому, на-
чиная с того, кто чиная с того, кто 
дал Его Величе-дал Его Величе-
ству этот эликсир ству этот эликсир 

бессмертия.бессмертия.

Если хотите Если хотите 
смягчить смягчить 
наказание, наказание, 

Ансок…Ансок…

Вот же Вот же 
упрямый упрямый 
малый.малый.


